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LICENZE

Questo prodotto contiene uno o più programmi protetti dalle leggi internazionali e statunitensi sul copyright come opere 
non pubblicate. Sono riservati e di proprietà di Dolby Laboratorie. La loro riproduzione o divulgazione, totale o parziale, o 
la produzione di opere derivate senza l'espresso permesso di Dolby Laboratories è vietata. Copyright 2003-2009 di Dolby 
Laboratories. Tutti i diritti riservati.

QUESTO PRODOTTO È VENDUTO CON UNA LICENZA LIMITATA ED È AUTORIZZATO AD ESSERE UTILIZZATO SOLO IN 
RELAZIONE A CONTENUTI HEVC CHE SODDISFANO TUTTI E TRE I SEGUENTI REQUISITI: (1) CONTENUTI HEVC SOLO PER USO 
PERSONALE; (2) CONTENUTI HEVC CHE NON SONO OFFERTI IN VENDITA; E (3) CONTENUTI HEVC CREATI DAL PROPRIETARIO 
DEL PRODOTTO. QUESTO PRODOTTO NON PUÒ ESSERE UTILIZZATO IN RELAZIONE A CONTENUTI HEVC CODIFICATI CREATI 
DA TERZI, CHE L'UTENTE HA ORDINATO O ACQUISTATO DA TERZI, A MENO CHE ALL'UTENTE NON SIANO STATI CONCESSI 
SEPARATAMENTE I DIRITTI DI UTILIZZARE IL PRODOTTO CON TALI CONTENUTI DA UN VENDITORE AUTORIZZATO DEI 
CONTENUTI. L'USO DI QUESTO PRODOTTO IN RELAZIONE A CONTENUTI HEVC CODIFICATI È CONSIDERATO ACCETTAZIONE 
DELL'AUTORIZZAZIONE LIMITATA ALL'USO COME INDICATO SOPRA.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA
Con la presente, STRONG dichiara che il tipo di apparecchiatura radio, Video Proiettore, è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. 
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: https://eu.strong-eu.com/
downloads/ 
Soggetto a modifiche. In conseguenza della continua ricerca e sviluppo, le specifiche tecniche, il design e l’aspetto dei prodotti 
possono cambiare. Prodotto su licenza Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio e il simbolo della doppia D sono marchi di Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. I termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress e i loghi HDMI 
sono marchi o marchi registrati di HDMI Licensing Administrator, Inc. Wi-Fi è un marchio registrato di Wi-Fi Alliance®. Netflix è un 
marchio registrato di Netflix, Inc. YouTubeTM è un marchio di Google Inc. Tutti i nomi dei prodotti sono marchi o marchi registrati 
dei rispettivi proprietari. 
© STRONG 2026. Tutti i diritti riservati.
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1.0 ISTRUZIONI
1.1 Istruzioni di sicurezza
Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare l'apparecchio. Conservare queste istruzioni per un uso futuro.

	� �Utilizzare solo accessori/parti specificati o forniti dal produttore (come l'adattatore di alimentazione esclusivo, la batteria, 
ecc.).

	� �Consultare le informazioni presenti sul retro dell'apparecchio per dettagli elettrici e di sicurezza prima di installare o utilizzare 
il dispositivo.

	� Per ridurre il rischio di incendio o scosse elettriche, non esporre questo apparecchio alla pioggia o all’umidità.
	� �La ventilazione non deve essere ostacolata coprendo le aperture di ventilazione con oggetti come giornali, tovaglie, tende, 

ecc.
	� �L'apparecchio non deve essere esposto a gocciolamenti o spruzzi e nessun oggetto pieno di liquidi, come vasi, deve essere 

posizionato sull'apparecchio.
	� Il simbolo  indica un rischio di scossa elettrica. I cavi esterni devono essere installati da personale qualificato oppure devono 
essere utilizzati cavi o cordoni già pronti.
	� �Per evitare lesioni, questo apparecchio deve essere fissato saldamente al pavimento/parete secondo le istruzioni di 

installazione.
	� �Pericolo di esplosione se la batteria viene sostituita in modo errato. Sostituire solo con batterie dello stesso tipo o equivalenti.
	� �La batteria (batteria o batterie o pacco batterie) non deve essere esposta a calore eccessivo come sole, fuoco o simili.
	� �Una pressione sonora eccessiva da auricolari e cuffie può causare perdita dell’udito.
	� �Ascoltare musica ad alto volume e per lunghi periodi può danneggiare l'udito.
	� �Per ridurre il rischio di danni all'udito, si consiglia di abbassare il volume a un livello sicuro e confortevole e di ridurre il tempo 

di ascolto a volumi elevati.
	� �La spina di rete o il connettore dell'apparecchio viene utilizzato come dispositivo di disconnessione e deve rimanere 

facilmente accessibile. Quando non in uso e durante gli spostamenti, prendersi cura del cavo di alimentazione, ad 
esempio fissandolo con una fascetta o simili. Deve essere privo di spigoli vivi o simili che possano causare abrasioni al 
cavo di alimentazione. Quando viene riutilizzato, assicurarsi che il cavo di alimentazione non sia danneggiato. In caso di 
danni, sostituire il cavo di alimentazione con uno simile avente le stesse specifiche. L'assenza di un'indicazione luminosa 
sull'apparecchio non significa che sia completamente scollegato dalla rete elettrica. Per scollegare completamente 
l'apparecchio, è necessario estrarre la spina dalla presa di corrente.

	� �Si raccomanda di prestare attenzione agli aspetti ambientali relativi allo smaltimento delle batterie.
	� �Nessuna fonte di fiamma libera, come candele accese, deve essere posizionata sull'apparecchio.
	� Per prevenire il rischio di incendio, tenere sempre candele o altre fiamme libere lontano da questo prodotto.
	� �Una porta USB può fornire un massimo di 500 mA.
	� � Le apparecchiature con questo simbolo sono dispositivi elettrici di Classe II o a doppio isolamento. È stato progettato in 

modo tale da non richiedere un collegamento di sicurezza alla messa a terra elettrica.
 
Ambiente di funzionamento

	� �Non installare questa apparecchiatura in spazi chiusi come una libreria o unità simili.
	� Non utilizzare l'apparecchio vicino a zone umide o fredde, proteggerlo dal surriscaldamento.
	� Tenere lontano dalla luce solare diretta.
	� Non utilizzare l'apparecchio in luoghi polverosi.
	� �Non posizionare candele nelle aperture accessibili, per evitare che materiali infiammabili entrino nel Video Proiettore.

Direttiva RAEE
Smaltimento corretto di questo prodotto. Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere smaltito insieme ai 
normali rifiuti domestici in tutta l'UE. Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana dovuti allo smaltimento 
incontrollato dei rifiuti, riciclatelo responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per 

restituire il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di raccolta e restituzione oppure contattare il rivenditore presso cui è stato 
acquistato il prodotto. Possono prendere questo prodotto per il riciclaggio sicuro per l'ambiente.

1.2 Conservazione
Il tuo dispositivo è stato accuratamente controllato e imballato prima della spedizione. Quando lo disimballi, assicurati che tutte le 
parti siano incluse e tieni l'imballaggio lontano dalla portata dei bambini. Si consiglia di conservare la scatola durante il periodo di 
garanzia, per mantenere il dispositivo perfettamente protetto in caso di riparazione o garanzia.
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1.3 Contenuto della confezione
1x Video Proiettore
1x Guida rapida all’installazione
1x Istruzioni di sicurezza e scheda di garanzia
1x Telecomando
2x Batterie AAA
1x Cavo di alimentazione

1.4 Installazione dell'apparecchiatura
Installa il display su una superficie orizzontale solida come un tavolo o una scrivania. Per la ventilazione, lascia uno spazio libero di 
almeno 10 cm tutto intorno all'apparecchio. Per evitare guasti e situazioni pericolose, non posizionare oggetti sopra l'apparecchio. 
Questo apparecchio può essere utilizzato in climi tropicali e/o temperati.

NOTA: 	� Pulire la lente con un panno morbido e asciutto o con una salvietta per occhiali dopo aver spento e 
scollegato il proiettore; evitare spray per vetri e altri detergenti domestici.

Questo manuale utente fornisce istruzioni complete per l'installazione e l'utilizzo di questo Video Proiettore. I simboli hanno il 
seguente significato:

ATTENZIONE	 Indica informazioni di avvertimento.

NOTA	 Indica qualsiasi altra informazione importante o utile aggiuntiva.
MENU	 Rappresenta un pulsante sul telecomando o sul Video Proiettore.  (Caratteri in grassetto)
Sposta su	 Rappresenta una voce di menu all'interno di una finestra. (Caratteri in corsivo)

2.0 INSTALLAZIONE
2.1 Pannello frontale

Fig. 1 

 

NOTA:	 Le immagini sono solo a scopo illustrativo.

1. Indicatore di alimentazione / sensore telecomando
2. Pulsante di accensione
3. Supporto rotante integrato 
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2.2 Pannello posteriore
Fig. 2 

1. USB 2.0	� Porta USB 2.0. 
2. HDMI 1.4	� Collegare il segnale di ingresso HDMI da una sorgente come lettore DVD, Blu-ray o console di gioco.
3. CUFFIE	� Uscita audio per cuffie o auricolari: gli altoparlanti verranno disattivati quando un auricolare è collegato e 

sono selezionate le cuffie.

NOTA:	 Le immagini sono solo a scopo illustrativo.

NOTA:	 Se il Videoproiettore si spegne quando colleghi un cavo a qualsiasi connettore, riaccendilo semplicemente.

2.3 Pannello sinistro
Fig. 3 

1. Ingresso cavo di alimentazione 
2. Altoparlanti

NOTA:	 Le immagini sono solo a scopo illustrativo.

2.4 Pannello inferiore
Fig. 4 

 
1. Foro di montaggio staffa	  Compatibile con staffe che supportano viti con specifica PT1/4. 

NOTA: 	 Le immagini sono solo a scopo illustrativo.
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2.5 Telecomando retroilluminato
Fig. 5 

1. q		 Premere per accendere o mettere in standby il Videoproiettore. 
2. 		 Premere per accedere alle sorgenti del Videoproiettore.
3. 		 Abilita la regolazione automatica dell'immagine.
4.  		  Premere per attivare la funzione di controllo vocale*. 
5. 			  Premere per accedere alle impostazioni del Videoproiettore.
6. pqtu	 Naviga nel menu.
7. OK 	 Conferma la selezione.
8. 		 Premere per tornare al canale precedentemente visualizzato. Nel menu: torna al menu precedente.
9. 		 Accedi alla schermata principale. 
10.  	 Imposta quando una sorgente di ingresso è collegata. Resetta la regolazione nella correzione dell'immagine.
11. VOL +/-	 Regola il volume su o giù.
12. MUTE	 Premere per disattivare o ripristinare il volume.
13. FOCUS +/-	 Modifica manualmente la messa a fuoco verso l'alto o il basso. 
14. NETFLIX	 Premere per accesso diretto a Netflix**.
15. DISNEY	 Premere per accesso diretto a Disney***
16. YouTube	 Premere per accesso diretto a YouTube.
17. Prime Video	 Premere per accesso diretto a Prime Video****.
*Il controllo vocale e alcune altre funzioni potrebbero funzionare solo quando questo telecomando è associato al tuo Videoproiettore.
** L'abbonamento non è incluso. Netflix è disponibile in alcuni paesi. Per lo streaming di Netflix è necessario creare un account. È richiesta una connessione 
Internet a banda larga. Vedi www.netflix.com/TermsOfUse per dettagli. 
*** L'abbonamento non è incluso. Disney è disponibile in alcuni paesi. Per lo streaming di Disney è necessario creare un account. È richiesta una connessione 
Internet a banda larga. Vedi www.primevideo.com per dettagli. 
**** L'abbonamento non è incluso. Prime Video è disponibile in alcuni paesi. Per lo streaming di Prime Video è necessario creare un account. È richiesta una 
connessione Internet a banda larga. Vedi www.primevideo.com per dettagli. 

NOTA:	� Il controllo del volume ha due livelli: uno di Google e uno del Videoproiettore. Per aumentare o diminuire 
quello del proiettore, è necessario visualizzare il menu Impostazioni e regolare con i tasti VOL +/- sul 
telecomando.

NOTA: 	� Premere il pulsante e la retroilluminazione di quel pulsante rimarrà accesa per 3 secondi. La 
retroilluminazione non può essere disattivata e la regolazione della luminosità della retroilluminazione non 
è supportata.
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2.6 Installazione delle batterie
Fig. 6

 
Rimuovere il coperchio delle batterie dal telecomando e inserire 2 batterie AAA nel vano. Assicurarsi di rispettare i segni di 
polarità all'interno del vano.
1. Apri il coperchio.
2. Inserire le batterie nel vano e assicurarsi che la polarità sia corretta.
3. Chiudere il coperchio.

NOTA:	 Le immagini sono solo a scopo di riferimento. Gli oggetti reali potrebbero essere diversi.

Precauzioni per l'uso della batteria
L'uso improprio della batteria può causare perdite. Seguire attentamente queste istruzioni.
1. Prestare attenzione alla polarità delle batterie per evitare cortocircuiti.
2. �Quando la tensione della batteria è insufficiente e ciò influisce sull'utilizzo, sostituirla con una nuova batteria. Rimuovere le 

batterie dal telecomando se non si intende utilizzarlo per un lungo periodo.
3. Non utilizzare insieme diversi tipi di batterie (ad esempio batterie al manganese e alcaline).
4. Non gettare la batteria nel fuoco, né caricare o smontare la batteria.
5. Smaltire le batterie rispettando le normative vigenti sulla protezione ambientale.

2.7 Utilizzo del telecomando IR
	� �Utilizzare il telecomando puntandolo verso il sensore remoto. Oggetti tra il telecomando e il sensore remoto potrebbero 

bloccare il normale funzionamento.
	� �Non sottoporre il telecomando a forti vibrazioni. Inoltre, non versare liquidi sul telecomando e non posizionarlo in luoghi ad 

alta umidità.
	� �Non esporre il telecomando alla luce diretta del sole, poiché il calore potrebbe deformarlo.
	� �Quando il sensore remoto è esposto alla luce diretta del sole o a una forte illuminazione, il telecomando non funzionerà. In 

tal caso, modificare l'illuminazione o la posizione del Videoproiettore, oppure utilizzare il telecomando più vicino al sensore 
remoto.

* per confermare le scelte utilizzare il tasto OK o il tasto destro u.
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3.0 PRIMA INSTALLAZIONE
Collegare il proiettore alla fonte di alimentazione utilizzando il cavo di alimentazione e inserire correttamente 2 batterie AAA 
nel telecomando. Dopo aver effettuato correttamente tutti i collegamenti, accendere il Videoproiettore premendo il Pulsante di 
Accensione o utilizzando q sul telecomando.

Seguire la procedura iniziale di Prima Installazione (FTI) visualizzata sullo schermo e completare l’installazione. Ci vorranno alcuni 
minuti.
Passaggio 1  

Associazione del telecomando; pulsanti da premere contemporaneamente.

Passaggio 2

Selezionare la lingua e la posizione preferite nella pagina di benvenuto, premere OK per passare al passaggio successivo.

Passaggio 3

Seleziona il tuo paese
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Passaggio 4

Configurazione account
 
Passaggio 5

Configurazione WI-FI
Seleziona la tua rete Wi-Fi per connetterti a Internet.

Passaggio 6 

Dopo l'installazione di internet è il momento dell'account. 
 
Passaggio 7

 
L'ultimo passaggio consente di aggiungere e creare altri account per adulti e bambini.
Consiglio: seleziona “Vai a Google TV” per iniziare direttamente, poiché questa operazione richiede tempo e può essere 
configurata anche successivamente.
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4.0 SCHERMATA HOME 
La schermata Home è la schermata principale di questo modello di videoproiettore.

 
SCHERMATA HOME, con la possibilità di accedere al tuo account e a Internet in un secondo momento.

4.1 Ingressi 
Per accedere a questa opzione, premi il pulsante  sul telecomando.

Seleziona le sorgenti di ingresso per i dispositivi collegati al videoproiettore tramite i diversi ingressi o porte. Seleziona “GTV” per 
tornare alla schermata Home di Google TV.

4.2 Rete e Internet
La connessione a Internet consente di installare e utilizzare applicazioni Internet (ad es. YouTube, Netflix, ecc.) e per usufruire di 
altri vantaggi del videoproiettore Smart.
L'accesso alla sezione per la connessione di rete e internet avviene tramite il capitolo Rete e Internet delle Impostazioni o tramite il 
pannello di accesso rapido nella schermata Home.
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Il tuo MIRA-X1 può essere collegato alla rete domestica in un solo modo: in modalità wireless, utilizzando la connessione wireless 
interna e la rete wireless di casa.

NOTA:	� Per accedere a Internet, è necessario sottoscrivere un servizio Internet a banda larga ad alta velocità con il 
proprio provider di servizi Internet. 

NOTA:	� Le istruzioni seguenti sono solo i metodi abituali per collegare il tuo MIRA-X1 a una rete wireless. Il metodo 
di connessione può variare a seconda della configurazione effettiva della rete. Se hai domande sulla tua rete 
domestica, consulta il tuo provider di servizi Internet.

Per connettersi a una rete wireless:
1. Assicurati di avere:

	� Un router che trasmette un segnale wireless a 2,4GHz o 5GHz.
	� Una connessione Internet ad alta velocità

2. Seleziona la tua rete Wi-Fi dall'elenco Reti disponibili e inserisci la password per la connessione.
3. Usa le altre opzioni del menu per configurare la connessione (se necessario).
Consulta il capitolo 6 per ulteriori informazioni sulle funzioni Smart del tuo videoproiettore.

4.3 Spegnimento
Usa q sul telecomando oppure il Pulsante di accensione fisico sul proiettore per spegnere il tuo MIRA-X1.

Seleziona Spegnimento, Riavvio o Spegnimento programmato. Usa pq per impostare un orario per lo Spegnimento programmato.
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5.0 POSSIBILITÀ DEL VIDEOPROIETTORE GOOGLE TV
Il tuo MIRA-X1 supporta Google TV. Offre alcune funzionalità aggiuntive che ti permettono di utilizzarlo in modo più flessibile e 
ampio, di selezionare altre fonti di contenuti video come YouTube, Netflix, ecc., e di installare varie applicazioni per estendere le 
funzionalità del tuo videoproiettore.

NOTA: 	� L'utilizzo delle funzionalità Google TV del tuo videoproiettore richiede la connessione a Internet e, 
nella maggior parte dei casi, l'utilizzo del tuo account Google. Consulta il Capitolo 3 e il Capitolo 7 per 
informazioni su come configurare la connessione a Internet e accedere all'account Google.

L'utilizzo di un account Google ti dà accesso ad applicazioni e giochi, al mercato di film e musica di Play Store. Qui puoi cercare, 
selezionare e installare alcune utilità o giochi utili, applicazioni per contenuti IPTV, per guardare video in streaming e contenuti 
musicali, un altro player per Multimedia, ricevere informazioni meteo aggiornate e altro.
Molto spesso le applicazioni richiedono la registrazione e l'utilizzo di un account unico per accedere ai loro servizi. Si prega di 
notare che non tutti i servizi sono gratuiti e richiedono una quota di abbonamento. Si prega di mantenere queste informazioni 
riservate.

6.0 IMPOSTAZIONI DI SISTEMA 
Seleziona  nella schermata Home per regolare le impostazioni di Google TV. Premi il  sul telecomando per regolare le 
impostazioni del videoproiettore.

6.1 Impostazioni Google TV 
Accedi alle impostazioni principali di Google TV dal menu Impostazioni tramite il  in alto a destra nella schermata Home.

Menu principale
Questo primo menu consente di accedere alle impostazioni più comuni; per accedere al menu completo seleziona  e conferma 
con OK.

In questo menu è possibile aggiungere, modificare e gestire il proprio account (Account e accesso), gestire la connessione di rete 
(Rete e Internet), le applicazioni (App), oppure accedere alle impostazioni audio e video (Schermo e audio) e ad altre funzioni 
importanti necessarie per un uso ottimale del videoproiettore.
Per le connessioni Rete e Internet consulta il Capitolo 4.2

È possibile associare dispositivi esterni come altoparlanti, cuffie o un telecomando al videoproiettore utilizzando la tecnologia 
Bluetooth. Selezionando l'opzione Telecomando e accessori si avvia la funzione di ricerca dei dispositivi da associare. Prima di 
avviare questa funzione assicurati che il dispositivo che intendi collegare sia anch'esso in modalità di ricerca.

Menu di sistema
Per accedere a tutte le opzioni di controllo del dispositivo, come Data e ora, Lingua, ecc., seleziona il capitolo Sistema in questo 
menu.
Entra nel menu principale delle impostazioni. Premi pq per selezionare Sistema, quindi premi OK per entrare nel sottomenu.
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Contenuto del sottomenu:
Accessibilità	� Per gestire i sottotitoli o la descrizione audio.
Informazioni	� Fornisce informazioni sul modello e il nome del dispositivo, altre informazioni utili e consente anche l'accesso 

agli strumenti di riavvio o aggiornamento del sistema.
Data & ora	� Definisci come impostare la data e l'ora locali, il formato di queste informazioni e seleziona il fuso orario 

locale.
Lingua	� Visualizza l'elenco delle varie lingue per impostare la lingua del menu della tua TV. Usa pq per selezionare 

la lingua desiderata e premi OK per confermare.

Tastiera	 Imposta i parametri della tastiera grafica su schermo.
Conservazione	 informazioni sui dispositivi di archiviazione interni e collegati.
Modalità ambiente	 Personalizza l'aspetto del tuo salvaschermo.
Energia  
e alimentazione	 Contiene varie impostazioni per ottimizzare il consumo energetico.
Trasmetti	� Consente ai tuoi dispositivi mobili sulla stessa rete Wi-Fi di controllare il casting dei contenuti multimediali sul 

tuo MIRA-X1.
Google	 Per abilitare l'aggiornamento automatico del sistema Google TV. 
Suono di sistema	 Per abilitare o disabilitare i suoni di sistema.
Riavvia	 Seleziona per riavviare la TV.

6.2 Impostazioni del videoproiettore
Premere il   sul telecomando per regolare le impostazioni del videoproiettore.

Menu
Contenuto del menu:
Correzione  
immagine	� Regola l'immagine automaticamente e manualmente. Ripristina lo schermo predefinito. Accedi alle 

impostazioni avanzate per selezionare ulteriori modalità di proiezione.
Schermo	� Personalizza lo schermo impostando la temperatura colore e gli attributi di regolazione. Imposta la 

luminosità dello schermo.
Audio	 Per abilitare il suono dei tasti. Seleziona una modalità audio tra Standard, News, Music, Movie o Sports.
Risparmio energetico	Imposta la durata prima che lo schermo si spenga automaticamente.
Ingresso	 Imposta il canale predefinito e abilita la modalità gioco. Gestisci il tuo dispositivo HDMI.
Lingua	 Seleziona la lingua nell'interfaccia delle impostazioni.
Informazioni	 Visualizza le informazioni sulla versione di sistema.
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Correzione trapezoidale manuale
Dai priorità all'utilizzo dell'opzione automatica per regolare l'immagine. Se non soddisfa ancora le tue esigenze, procedi con 
Correzione trapezoidale manuale nel capitolo Correzione immagine.

 
Usa pqtu per regolare la posizione dell'angolo e premi OK per passare all'angolo successivo.

Riduci
Seleziona Riduci nel capitolo Correzione immagine per regolare la dimensione dell'immagine.

 
Usa p per ingrandire e q per ridurre.

7.0 MULTIMEDIA 
7.1 Promemoria quando si utilizzano dispositivi di archiviazione USB
1. �Alcuni dispositivi di archiviazione USB potrebbero non essere compatibili per funzionare correttamente con questo 

videoproiettore.
2. �Esegui il backup di tutti i dati presenti nel dispositivo di archiviazione USB per evitare la perdita di dati in caso di incidenti 

imprevisti. STRONG non si assume alcuna responsabilità per le perdite dovute a uso improprio o malfunzionamento. Il backup 
dei dati è responsabilità del consumatore.

3. �Per file di grandi dimensioni, la velocità di caricamento potrebbe essere leggermente superiore.
4. �La velocità di riconoscimento di un dispositivo di archiviazione USB può variare a seconda del dispositivo.
5. �Quando colleghi o scolleghi il dispositivo di archiviazione USB, assicurati che il videoproiettore non sia in modalità USB, 

altrimenti il dispositivo o i file in esso contenuti potrebbero danneggiarsi.
6. �Utilizzare solo un dispositivo di archiviazione USB formattato con il file system FAT16, FAT32, NTFS (solo playback) fornito con 

il sistema operativo Windows. Nel caso di un dispositivo di archiviazione formattato con un programma di utilità diverso non 
supportato da Windows, potrebbe non essere riconosciuto.

7. �Quando si utilizza un Hard Disk USB che non è alimentato indipendentemente, assicurarsi che il suo assorbimento di corrente 
non superi i 500 mA. Altrimenti, il sistema del videoproiettore passerà in modalità standby e dovrai scollegare il disco rigido USB 
e riavviare il sistema del videoproiettore. 

8. �Verrà visualizzato un messaggio "File non supportato" se il formato del file non è supportato o se il file è danneggiato.
9. �L'elaborazione di immagini FHD di grandi dimensioni richiede più tempo, il che non è causato dal videoproiettore. Si prega di 

avere pazienza.
10. �Questo videoproiettore potrebbe non supportare alcuni file multimediali modificati o aggiornati a seguito di cambiamenti nel 

formato di codifica o altri aspetti tecnici.
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7.2 Lettore multimediale
Per riprodurre file multimediali come video, film, musica e foto da un dispositivo di archiviazione USB esterno, il proiettore è 
dotato di un lettore multimediale interno. Per accedervi, seleziona semplicemente USB su SOURCE.
Con Smart Player puoi riprodurre file video, audio o immagini di formati supportati dai tuoi dispositivi di archiviazione USB sullo 
schermo del videoproiettore.
Collega un dispositivo di archiviazione USB alla porta USB, avvia Smart Player e seleziona i tipi di media nella sezione di selezione 
Multimediale dello schermo: Play Record, File, Video, Immagine, Musica o App. In Device puoi selezionare il dispositivo contenente i 
file da riprodurre.
Il tuo videoproiettore raccoglierà tutti i file supportati del tipo di media selezionato e li mostrerà in un unico elenco.

Centro multimediale

La prima interfaccia consente di accedere alle impostazioni di base e di rimuovere in sicurezza il dispositivo con p. Usa  per 
ripristinare il metodo predefinito di apertura file e cancellare i dati. Premi OK per accedere a Play Record.
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 Play Record

 
Usa  per impostare la visualizzazione e il tipo di ordinamento. Scansiona i video e i file presenti nel dispositivo.

 
Durante la riproduzione dei contenuti multimediali, premere   sul telecomando per accedere al menu delle impostazioni di 
playback.

NOTA:	� Se, per qualsiasi motivo, non desideri utilizzare l'applicazione Smart Player integrata, puoi accedere al Play 
Store e installare uno dei lettori multimediali disponibili (ad esempio MX Player, VLC Player, ecc.).

NOTA: 	� La compatibilità (o meno) dei file multimediali dipende non solo dal tuo videoproiettore, ma anche 
dall'applicazione che verrà utilizzata per la playback. Diverse applicazioni Multimedia potrebbero includere 
funzionalità integrate per supportare vari formati e tipi di file Multimedia.
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8.0 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Prima di chiamare un tecnico dell'assistenza, consulta le seguenti informazioni per possibili cause e soluzioni al problema che stai 
riscontrando. Se il videoproiettore non funziona correttamente dopo aver effettuato i controlli, contatta il servizio di assistenza 
locale o un rivenditore STRONG. In alternativa, puoi inviare una richiesta di supporto tramite il nostro sito web www.strong-eu.
com. 

Problema Possibile causa e soluzione
Nessuna immagine, nessun suono 1. Verifica che il fusibile o l'interruttore automatico funzioni 

correttamente.
2. �Collega un altro dispositivo elettrico alla presa per 

assicurarti che funzioni o sia acceso.
3. �La spina di alimentazione non è ben collegata alla presa.
4. Controllare i dispositivi esterni.

Il telecomando non funziona 1. Cambia le batterie.
2. Le batterie non sono installate correttamente.
3. L'alimentazione principale non è collegata.

Nessuna immagine, suono normale 1. Regola la luminosità e il contrasto.
Immagine normale, nessun suono 1. Premere VOL+ per aumentare il volume.

2. �Il volume è impostato su muto, premere !  per 
ripristinare l'audio.

3. Cambiare la modalità audio.
Ondulazioni irregolari sull'immagine Di solito è causato da interferenze locali, come automobili, 

lampade a luce diurna e asciugacapelli. 
Il playback del video sta causando il blocco dell'immagine, 
macro blocchi o distorsioni simili, soprattutto nei contenuti 
HD

La velocità di lettura/scrittura del dispositivo USB potrebbe 
essere troppo bassa. Assicurarsi di utilizzare un dispositivo 
di archiviazione USB con velocità e spazio sufficienti. Le 
pen drive (chiavette USB) potrebbero non supportare una 
velocità sufficiente.

Se il videoproiettore si spegne dopo aver collegato un cavo a 
qualsiasi connettore

Accendere nuovamente il videoproiettore.

NOTA: 	� Se il problema persiste dopo queste soluzioni, contattare il centro di assistenza locale o inviare una mail di 
supporto tramite il nostro sito web www.strong-eu.com.

9.0 SPECIFICHE
Parametri ottici
Tecnologia di visualizzazione		  LCD 
4,45
Tipo di prodotto		  Videoproiettore streaming
Obiettivo			   Lente 
ad alta trasmittanza
Risoluzione nativa		  1080p
Luminanza		  500 ANSI Lumen
Rapporto di contrasto		  1000:1
Profondità colore		   8bit (16 milioni)
Durata LED		  >30000 ore
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Parametri di proiezione
Distanza di proiezione		  1m-
4m
Modalità di messa a fuoco		  Messa 
a fuoco elettrica e automatica 
Modalità di correzione trapezoidale	
Correzione elettrica e automatica
Formato immagine		  16:9
Modalità di proiezione		
Anteriore/Posteriore/Soffitto anteriore
Dimensione di proiezione		  40” - 
120”
Rotazione		  -15° - 106°

Audio
Potenza di uscita audio	 2 x 5W

Connettori
1x HDMI 
1x USB 
1x CUFFIE 

Dati generali
Tensione di esercizio		  100 ~ 
240 V AC 50/60 Hz
Consumo energetico		  max. 
130W / tip. 120W
Consumo energetico in standby	 ≤ 0,5 W
Temperatura di esercizio	 0 °C ~ 35 °C
Temperatura di conservazione	 -20 °C ~ +65 °C
Umidità di esercizio		  <85%
Umidità di conservazione		  <85%
Dimensioni (LxPxA) in mm	 268,45 x 213,51 x 223,50mm
Peso netto:		  3.25 kg 

Protezione dei dati:
Si prega di notare che STRONG, i suoi partner produttivi, i fornitori delle applicazioni e i fornitori dei servizi possono raccogliere e 
utilizzare dati tecnici e informazioni correlate, inclusi, ma non solo, informazioni tecniche su questo dispositivo, sistema, software 
delle applicazioni e periferiche. STRONG, i suoi partner produttivi, i fornitori delle applicazioni e i fornitori dei servizi possono 
utilizzare tali informazioni per migliorare i propri prodotti o per fornire servizi o tecnologie all’utente, purché siano in una forma 
che non consenta l’identificazione personale.
Inoltre, si ricorda che alcuni servizi forniti - già presenti nel dispositivo o installati dall’utente - possono richiedere una 
registrazione per la quale è necessario fornire dati personali. 
Inoltre, si prega di notare che alcuni servizi che non sono preinstallati ma possono essere installati potrebbero raccogliere dati 
personali anche senza fornire ulteriori avvisi e che STRONG non può essere ritenuta responsabile per eventuali violazioni della 
protezione dei dati da parte di servizi non preinstallati.
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